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APPLICATION FORM FOR NOTARIZATION/AUTHENTICATION

1. ¢ =24 ? 2. bl
Name in Chinese Name in English
3. H2 P 4, [EH 5. B¥E
Date of Birth Sex Profession
6. LRI 7. FHE P
Passport No. Date of Expiry
8. b 9. R
Address Tel.No.

10. ¢ 5~ BB S RE fAspr A ¥ g
Nature of notarization/authentication requested and its purpose :

11, =5
Document(s) or certificate(s) attached to the application form :

12. & ¢ 13. ¥ 5P
Signature Date of application
14, @ X g L 15, ~IZ A EREIG
Signature of Agent Passport/ ID No. of Agent
16, H~1@ A FE 17 & -4 2 B
Tel No. of Agent Relation to Applicant
18. I3 A iyt
Address of Agent
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Attention: Applicants must complete all sections of this form truthfully and in full. The
relevant ID documents must be submitted together with the form. If the application is
lodged by an agent, a letter of attorney must also be attached, or the application will
be rejected. Should any false or misleading information be willfully entered on this
form, this will constitute an act of forgery according to the Criminal code of the ROC.
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Data Pribadi Pasangan Baru
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Pas foto 6 bulan terakhir, berwarna (4x6)

2 A

Nama Indonesia:

R

Nama Mandarin:

Lo e

RS (403 )

No Passport Lama (bila ada):
AT PR LIS

No Passport Baru:
A

No KTP :

hApg & 3 p (& =) | Tempat/ Tgl Lahir:
RYALR Pendidikan Terakhir:
aF T Alamat Kartu Keluarga:
LR R A Alamat Tinggal:
T e Telepon Rumah:
%
= Handphone:
BE Pekerjaan:
TR R & e SR I ES s
Interview kali ke:
LGRS 1S rAE G H = Pernah menikah: kali
WaFasE 5 A Ini pernikahan yang ke: kali
R NRE A Ak 4| Lama pernikahan terakhir:
[ Zmd P A T Ada anak: orang
Putra: orang, Putri: orang

Saat ini anak ikut:
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Data Pribadi Comblang (Bila Ada, Diisi dengan Detail)

o AR AL B a2
Nama Comblang Pihak Indonesia:
A p g Tempat/ Tgl Lahir:
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No. KTP:

PR LA No Passport:
TR H Alamat Tinggal:
T oo Telepon Rumah:
z
=1 Handphone:
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Tempel Fotokopi KTP
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+ Tanda Tangan:

o

BA R E ARG

Hubungan dengan Pihak Taiwan:

e ARG

o

Hubungan dengan Pihak Indonesia:
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Penjelasan Proses Mengenalkan Pasangan Baru oleh Comblang:

% % (Tanda Tangan):
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Data Pribadi Agent (Bila Ada, Diisi dengan Detail)
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Nama Agent yang Mengajukan ke TETO(S):
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Telepon Rumah:
Handphone:
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Yang Mengenalkan Customer:
Biaya:

ARREE SR A

Tempel Fotokopi KTP

+ B3

+ Tanda Tangan:
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Tugas Pengurus Dokumen:
Saya mewakili pengajuan pendaftaran surat nikah
atas nama

dan . Saya bertugas untuk

mendaftarkan dokumen ybs ke TETO(S).

Saya bertanggung jawab atas dokumen berikut:
()

o
Dokumen yang berkaitan diisi oleh:
[ ] Orang yang bersangkutan
[ ] Diwakilioleh




RABELBAIEBEERPE (s RLHER)
Penjelasan Proses Kenal (Diisi oleh Pihak Taiwan)

R A4t

A7 =X EES P AP

A7 X RREN e BE

e EE 2 R AR




N\

X
r 5

oA

W F] A A (4 pgp: 00 p~EamzE. Y s B P
_ ' papEwd (412 p o £ " pERR
7 ViRiE BT WS BRI LAY EAR S A

B L

Eﬁ:—k,,“é,-'l/ﬁ—;ﬁ ﬁj v %4—;::' E&],é%. ’ —lir‘”ﬁ @’5“ ’ )g—?‘;}%,% é—_zx,“—f@,&?ll °
TAlMEL AR B2 4
1. 2% 238 i (3eivs *&ﬁﬂt) D s # J‘)"‘L’-f}; 2 o
2. Uik 298 i (v AH IEBRG) ¢ S ENT G WHA
3. 2 3021 (MEB AFH AT B) ;AT ENTFHA

51

SA AR SRR AR L

e

BErd A

¢oER R £ 0 2
d kg S gy AR LA LR LERIRLE 0§ L0

fein g ¥ 4

SURAT JAMINAN MENGIKAT
Saya bernama (WNA)
Tanggal Lahir
No. KTP/ Passport
Dengan ini menyatakan bahwa benar telah menikah berdasarkan hukum pada tanggal Dengan
pasangan saya,
Bernama (WNI)
Tanggal Lahir :
No. Passport :
Setelah menikah dan terdaftar, akan tinggal bersama di Republik Cina dengan alamat :

Saya dengan ini sungguh-sungguh berjanji untuk mematuhi hukum Republik Cina. Jika ada pelanggaran, saya
bersedia menerima hukuman berat.

Undang-undang berikut diberlakukan untuk menjaga adat istiadat yang baik:

1. Undang-undang Hukum Pidana Pasal 238,Pelanggaran/ Penipuan dalam Pernikahan, ancaman pidana
penjara paling lama tiga tahun.

2. Undang-undang Hukum Pidana Pasal 298,Kejahatan dengan membujuk perempuan untuk melakukan
perzinahan dan pencabulan, ancaman pidana penjara paling lama tujuh tahun.

3. Undang-undang Hukum Pidana Pasal 302,Kejahatan perampasan kebebasan dan hak orang lain, ancaman
pidana penjara paling lama lima tahun.

Setelah saya membacanya dengan seksama dan memahaminya sepenuhnya, saya selanjutnya
menandatanganinya.

Nama dan Tandatangan (WNA):
Republik Cina, Tanggal Bulan Tahun

Isi di atas telah dijelaskan kepada pasangan dan pihak-pihak yang terlibat dalam perkawinan tersebut, dan
setelah dipastikan tidak keraguan dan setuju untuk menaatinya, maka para pihak akan menandatangani surat
berikut ini.

Nama Pasangan (WNI):
Tandatangan (WNI):
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HAL-HAL YANG PERLU DIPERHATIKAN SAAT WAWANCARA

Sesuai dengan "Peraturan Paspor dan Visa Asing" dan aturan pelaksanaannya di Republik Cina, "Cara-
cara pihak TETO(S)dalam menangani Legalisir Dokumen",serta "Ketentuan yang diambil pihak
TETO(S)dalam menangani Permohonan Pernikahan antara Orang Asing dan Warga Negara Republik
Cina " dan Undang-undang yang berlaku terkait wawancara pernikahan, bahwa jika pertanyaan yang
dijawab selama wawancara adalah salah atau bersifat disembunyikan, maka hal tersebut akan menjadi
alasan penolakan permohonan visa dan legalisir dokumen. Oleh karena itu, harap menjawab
pertanyaan dengan benar dan jangan mengarang untuk mendapatkan kepercayaan dari pewawancara
TETO(S).

% Mohon perhatian : Keseluruhan proses wawancara direkam gambar dan suara sebagai bukti
Saya telah membaca dan memahami dengan benar catatan dan keterangan wawancara di atas.

Tandatangan :
Tanggal :
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SURAT PERSETUJUAN
A B R ERE R BRY it Saya telah menikah dengan WNI, ingin
HEEeE T G RN A /v K ¥ | mecatatkan pernikahan dan menetap di Taiwan,
EaA e is o VR setelah melewati proses interview awal di
(=) &g [ oh A 3RBoh egyds® «F {4 | TETO(S), dengan ini menyetujui :
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1.Berdasarkan “Prosedur Interview Nikah WN
Taiwan dan Pasangan Asing Kantor Perwakilan
Taiwan di Luar Negeri” peraturan nomor 10,
menyetujui perihal kunjungan langsung di
tempat oleh pihak imigrasi;

2.Pasangan Indonesia membayar biaya visa
visitor, setelah sampai ke Taiwan tinggal di
alamat domisili pasangan, untuk memudahkan
pihak imigrasi melakukan kunjungan;
3.Pasangan Indonesia selama tinggal di Taiwan
tidak diijinkan untuk bekerja,dan tidak diijinkan
untuk melakukan segala kegiatan yang tidak
berhubungan dengan jenis visa. Yang
bersangkutan juga harus meninggalkan Taiwan
sebelum masa tinggal visa berakhir, dan tidak
dapat menggunakan alasan apapun (contohnya:
hamil)untuk melakukan perubahan jenis
visa(resident);

4.Setelah pihak TETO(S) mendapatkan laporan
hasil kunjungan dari pihak imigrasi yang
digunakan sebagai bahan pertimbangan, jika
diperlukan maka TETO(S) akan meminta yang
bersangkutan melakukan interview kedua dan
memberikan keputusan hasil interview.
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Tandatangan Pihak Indonesia
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DECLARATION

R AL
I, the undersigned
# ¢ (Full Name):

t2%] (Sex):

® 45 (Nationality):

dt4 p #p (Date of Birth):

i e 5L7g  (Passport Number):

4t (Address):

T 35,45 (Phone Number):

PN O W

B % 4 (Interested Person)
#31 (Appellation):

¢ (Full Name):

d14 p g (Date of Birth):

# hb (Address):

T 3558 (Phone Number):

PHY EAVR ORI EFAREY (€< I &)
AP E Y ALRIE Y R L AR L AFER o P o
I do solemnly declare and affirm that I shall use the Chinese surname and
first name for household registration in Taiwan, the Republic of China,

and fully understand that the said Chinese name can only be altered under the relevant laws
and regulations.

¢ (SIGNATURE):
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Attention:

In accordance with the Paragraph 3 of Article 1 of the Name Act, the Chinese name of an ROC citizen’s
foreign or stateless spouse and child should meet the conventions practiced in the ROC. Otherwise, the
Household Registration Office may not accept the application for declaration.



